
German English

Am Bankschalter At the Bank Counter

Mr Miller to 

passer-by:

Entschuldigen Sie, wo ist der nächste 

Geldautomat?

Excuse me, where is the nearest cash 

dispenser?

Mr Miller to 

passer-by:

Entschuldigen Sie, wo kann ich hier 

Geld wechseln?

Excuse me, where can I change some 

money?

Mr Miller to 

passer-by:

Wann macht die Bank auf? When does the bank open?

Mr Miller to 

passer-by:

Wann macht die Bank zu? When does the bank close?

Mr Miller: Kann ich hier mit meiner Kreditkarte 

Euros bekommen?

Can I use my credit card to get euros?

Mr Miller: Ich möchte ein Bankschließfach 

mieten.

I'd like to rent a safe-deposit box. 

Mr Miller: Ich möchte ein Girokonto eröffnen. I'd like to open a current account. (Am: 

checking account)

Bank clerk: Darf ich bitte Ihren Pass sehen? May I see your passport, please?

Bank clerk: Würden Sie bitte hier unterschreiben? Sign here, please.

Mr Miller: Ich möchte meine Miete per 

Dauerauftrag bezahlen.

I'd like to pay my rent by standing 

order.

Mr Miller: Ist Geld für mich überwiesen worden? Has any money been transferred for 

me?

Phrases 27:                 

At the Bank Counter

For this video lesson free of charge

please click here

For for further videos and vocabulary 

please click on www.Dominique-Clarier.com
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Mr Miller: Ich möchte 200 € von meinem Konto 

abheben.

I'd like to withdraw € 200 from my 

account. 

Bank clerk: Wie möchten Sie es haben? How would you like it?

Mr Miller: Bitte in Zehn- und Zwanzigeuronoten. I'd like it in € 10.00 and € 20.00 notes. 

Erinnern Sie sich? Do you remember?

Ich habe ein Zimmer reserviert. I have booked a room.

Wo kann ich mein Auto parken? Where can I park the car?

Um wie viel Uhr gibt es Frühstück? What time is breakfast?

Wo ist der Frühstücksraum? Where's the breakfast-room?

Den Schlüssel, bitte! Zimmer 209. The key, please. Room number 209.

(m) = Maskulinum (masculin), (f) = Femininum (feminine), (nt) = Neutrum (neuter)

(sing) = Singular (singular), (pl) = Plural  (plural)

(fam) = umgangssprachlich (informal)

(hum) = humorvoll (humorous), (sl) = Slang (slang)

(iron) = ironisch (ironical), (pej) = abwertend (pejorative)

(Am) = amerikanisches Englisch (American English)

(Brit) = britisches Englisch (British English)
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Excerpt from Phrases 26: Hotel - At the Reception Desk

( For the complete video lesson free of charge please click here. ) 
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